
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEK 

A m. k ir . földmivelésügyi miniszter 97.812—1938. I I I . B . 3. számú 
rendelete a vérfelfrissítés céljaira szolgáló kedvezményes áru 

tenyészvad-juttatás tárgyában. 

Valamennyi Vadászati Tudósítónak! 

H a z á n k a p r ó v a d - á l l o m á n y á n a k m i n ő s é g i f e l j a v í t á s a cé l já
ból az e l m ü l t é v e k h e z h a s o n l ó a n az a l á b b f e l s o r o l t k e d v e z m é n y e s 
á r u t e n y é s z v a d a k n a k l e h e t ő l e g a t a v a l y i n á l i s s zé l e sebb k ö r b e n 
v a l ó k i o s z t á s á t h a t á r o z t a m el, az az t i g é n y l ő v a d á s z t e r ü l e t t u l a j 
d o n o s o k (bérlők) ré szére . 

A k ö z v e t l e n h o z z á m , legkésőbb 19H8. évi november hó 20-ig 
felterjesztendő bélyegmentes igénylésnek ( ű r l a p s z ü k s é g e s e t é n a, 
v e z e t é s e m a l a t t á l l ó m i n i s z t é r i u m v a d á s z a t i o s z t á l y á n á l i g é n y e l 
hető) az a l á b b i a d a t o k a t k e l l t a r t a l m a z n i a . 

1. A z i g é n y l ő n e v é t , f o g l a l k o z á s á t , l a k h e l y é t ( m e g y e , v á r o s , 
község , utca , h á z s z á m ) . 

2. A v a d á s z t e r ü l e t h e l y é t ( m e g y e ) é s a n n a k n a g y s á g á t (kat . 
h o l d b a n ) . 

3. Az i g é n y e l t é l ő v a d f a j t á j á t , i v a r a r á n y á t , m e n n y i s é g é t . 
A z i g é n y e l h e t ő é l ő v a d f a j t á j á t , i v a r a r á n y á t , v a l a m i n t árát 

az a l á b b i a k b a n á l l a p í t o m m e g : 

1. K a n n y ú l d a r a b o n k é n t P 3.— 
2. N ő s t é n y n y ú l (10 drb-nál több n e m i g é n y e l h e t ő ) 

d r b - k é n t P 10.— 
3. N y ú l (1:1 i v a r a r á n y b a n ) p á r o n k é n t . . . . P 11.— 
4. F á c á n k a k a s d a r a b o n k é n t P 4.— 
5. F á c á n t y i í k d a r a b o n k é n t P 4.50 
6. F á c á n t ö r z s (1 k a k a s -f- 3 t y ú k ) t ö r z s e n k i n t ) P 16.50 
7. F o g o l y p á r o n k é n t P 3.50 

N y u l , f á c á n , f o g o l y a f e n t i e k n é l k e d v e z ő b b i v a r a r á n y b a n 
n e m i g é n y e l h e t ő . 

E l ő r e l á t h a t ó l a g c s e k é l y s z á m ú k a n n y ú l az 1:1 i v a r a r á n y o n ' 
fe lü l i s k i o s z t á s r a f o g k e r ü l n i . 

U t ó l a g o s r e k l a m á c i ó k m e g e l ő z é s e cé l jábó l , az i g é n y l ő k kér- • 
v é n y e i k b e n a v é r f e l f r i s s í t ő t e n y é s z v a d m e n n y i s é g é t , nemét é s 
i v a r a r á n y á t s a j á t é r d e k ü k b e n m i n d e n k o r p o n t o s a n t ü n t e s s é k fel, 
m i v e l az i g é n y l é s e g y b e n á t v é t e l i k ö t e l e z e t t s é g e t i s j e l ent . 

A k e d v e z m é n y e s á r u t e n y é s z t ö r z s e k k i o s z t á s a s o r á n e lőny
b e n fog-nak r é s z e s ü l n i a z o n v a d á s z t e r ü l e t t u l a j d o n o s a i és községi 



v a d á s z t e r ü l e t e k bérlői , ak ik a folyó- é v b e n j é g k á r t s z e n v e d t e k , 
a m e n n y i b e n i g é n y l é s ü k b e n ezt a k ö r ü l m é n y t a j á r á s i v a d á s z a t i 
t u d ó s í t ó , i l l e t ő l e g a község i e l ö l j á r ó s á g ú t j á n i g a z o l j á k . 

A z o k a v a d á s z t e r ü l e t t u l a j d o n o s o k (bérlők) akik élővadat 
befognak és i l y e t k ü l f ö l d r e v a l ó k i s z á l l í t á s cé l jából a M A V A D -
nak á t a d n a k , k e d v e z m é n y e s á r u t e n y é s z v a d juttatásban csak 
abban az esetben részesülhetnek, ha az i g é n y e l t é l ő v a d m e n n y i 
s é g é n fe lü l fölös számú vad áll az akció rendelkezésére. 

E l ő b b i e k u g y a n i s a v é r f e l f r i s s í t é s r ő l , h i v a t a l i e l ő d ö m á l t a l 
k i a d o t t 24.739—1937. s z á m ú r e n d e l e t é r t e l m é b e n , t e n y é s z v a d c s e r e 
ú t ján , m a g u k g o n d o s k o d h a t n a k . 

T e k i n t e t t e l arra , h o g y a v é r f e l f r i s s í t ő a k c i ó cé l ja , h o g y 
l e h e t ő l e g m i n é l több i g é n y l ő j u s s o n k e d v e z m é n y e s á r u t e n y é s z -
vadhoz , az e g y - e g y i g é n y l ő n e k j u t t a t h a t ó v a d m e n n y i s é g e t , a z 
i g é n y l é s e k m é r v é h e z k é p e s t , e l ő r e l á t h a t ó l a g c s a k a fo lyó é v 
v é g é n lesz m ó d o m b a n m e g á l l a p í t a n i . 

A k e d v e z m ó n y e s a r u t e n y é s z t ö r z s e k s z é t o s z t á s á t m e g b í z á 
s o m b ó l a M a g y a r V a d t e n y é s z t ő k K i v i t e l i és K e r e s k e d e l m i R. T, 
( B u d a p e s t , V., H o n v é d - u t c a 16., t e l e f o n 116—750, r ö v i d e n : 
M A V A D ) eszköz l i , a m e l y az á l t a l a m hozzá m e g k ü l d ö t t k i m u t a t á s 
ban s z e r e p l ő i g é n y l ő k részére az a b b a n feltüntetett mennyiségű, 
fa j tá jú és i v a r a r á n y ú t e n y é s z v a d a t , a befogás helyéről azonos 
mennyiségben és nemben k ö z v e t l e n ü l az i g é n y l ő n e k m e g k ü l d i . 

A M A V A D a t e n y é s z v a d - i g á n y l ő k e t az á l t a l a m j u t t a t o t t 
v a d f a j t á n a k m e n n y i s é g é r ő l , i v a r a r á n y á r ó l , áráról , t o v á b b á a szál
l í tó láda- , kosár - és c s o m a g o l á s i k ö l t s é g , ö n k ö l t s é g i áráról , v é g ü l 
e lőbb i ö s s z k ö l t s é g e k m i k é n t i be f i ze té sérő l é r t e s í t i és a s z á l l í t á s t 
a befizetési sorrend a l a p j á n b o n y o l í t j a le, az i g é n y l ő k á l ta l köz
v e t l e n ü l n e k i m e g a d a n d ó c í m r e ( r e n d e l t e t é s i v a s ú t á l l o m á s ) . 

A t e n y é s z v a d á r á t az é r t e s í t é s u t á n azonnal, legkésőbb 
azonban 1939. évi január hó 10-ig ke l l a M A V A D - h o z be f i ze tn i . 

A j u t t a t o t t é l ő v a d m e n n y i s é g e és n e m é b e n v a l ó u t ó l a g o s 
v á l t o z t a t á s i r á n t i k é r e l e m m e l l ő z e n d ő . 

A t e n y é s z n y ú l k i o s z t á s e l ő r e l á t h a t ó l a g 1939. é v i j a n u á r h ó 
29 és f e b r u á r hó 20. közöt t i , a f á c á n é s f o g o l y 1939. é v i j a n u á r h ó 
29 é s m á r c i u s hó 5. közöt t i i d ő b e n k e r ü l l e b o n y o l í t á s r a . A f en t i 
időkön tú l v a l ó s z á l l í t á s r a i r á n y u l ó k é r e l m e k m e l l ő z e n d ő k , m e r t 
nem t e l j e s í t h e t ő k . 

A z 1939. é v i j a n u á r hó f o l y a m á n v a l ó s z á l l í t á s n a k a z o n b a n 
n incsen a k a d á l y a , ha i g é n y l ő i l y i r á n y ú k í v á n s á g á t i d e j é b e n köz
ve t l enül a M A V A D - n á l b e j e l e n t i . 

A s z á l l í t á s i k ö l t s é g ( v a s ú t és t e n g e l y ) a v a d s z á l l í t ó l á d a 
(kosár) és a c s o m a g o l á s ö n k ö l t s é g i ára az i g é n y l ő t t erhe l i . A te-£ 
f i yészvad — r e n d k í v ü l i é r z é k e n y s é g é r e v a l ó t e k i n t e t t e l — c s u 
p á n a M A V A D á l ta l ö n k ö l t s é g i árban s z o l g á l t a t o t t l á d á b a n (ko -



s á r b a n ) s z á l l í t h a t ó . A c s o m a g o l á s i d í j a v á d s z á l l í t ó láda , kosár 
ára és a b e f o g á s h e l y é r ő l a f e l a d ó v a s ú t á l l o m á s r a v a l ó kiszáll í
t á s k ö l t s é g e i : n y ú l n á l d r b - k é n t 1 P , f á c á n n á l d r b - k é n t 50 fillér, 
f o g o l y n á l p á r o n k é n t 50 f i l l ér . 

A t e n y é s z v a d kifogástalan vo l táér t , c s o m a g o l á s á é r t és élvé 
érkezeséért a MAYÁD szavatol, a m e l y az e l h u l l o t t v a d a t díjmen
tesen, újabb élővaddal pótolni tartozik. A m e n n y i b e n az e lhu l lo t t 
t e n y é s z v a d f a j t á n k é n t i m e n n y i s é g e k e t t ő d a r a b n á l n e m n a g y o b b , 
ú g y a M A V A D a n n a k f e n t m e g á l l a p í t o t t , i l l e t v e be f i ze te t t árá t 
(az i v a r t e k i n t e t b e v é t e l e m e l l e t t ) p é n z b e n k ö t e l e s m e g t é r í t e n i . A z 
elhullás tényét és mértékét az érkezés i v a s ú t i á l l o m á s o k o n az át
v é t e l k o r f e l v e e n d ő hivatalos tényálladéki jegyzőkönyvben kell 
megállapítani s azt haladék nélkül a MAYÁD c í m é r e ke l l köz
v e t l e n ü l m e g k ü l d e n i . 

E z e n k e d v e z m é n y e s a k c i ó k e r e t é b e n j u t t a t o t t é l ő v a d a t m á s 
s z e m é l y r e á t r u h á z n i , i l l e t v e m á s r a m i n t t e n y é s z t é s i c é l o k r a fel
h a s z n á l n i é s arra a k i b o c s á t á s h e l y é n , a k ö v e t k e z ő tél e l e j é i g 
v a d á s z n i n e m szabad . 

F e l k é r e m V a d á s z a t i T u d ó s í t ó U r a t , h o g y a h a z a i v a d á l l o 
m á n y m i n ő s é g i f e l j a v í t á s á t cé l zó ezen fon tos a k c i ó m a t az érde-
kel t v a d á s z t e r ü l e t b i r t o k o s a i és bér l ő i közö t t m i n é l szé lesebb 
körben t e g y e i s m e r t t é , e g y b e n h a s s o n oda, h o g y az i g é n y l ő k a 
s z á l l í t á s i k ö l t s é g e k m é r s é k l é s e c é l j á b ó l , n e m i n d e n é v b e n k i s 
m e n n y i s é g e t , h a n e m több é l ő v a d i g é n y l é s e m e l l e t t , a k e d v e z n i e 
n y e s t e n y é s z v a d a k c i ó m a t i n k á b b másodévenként v e g y é k i g é n y b e . 
E z é r t k í v á n a t o s n a k t a r t o m , h o g y 4 d a r a b n y ú l , v a g y e g y fácái i -
törzs ( v a g y 4 drb. fácán) v a g y v é g ü l h á r o m p á r f o g o l y n á l k i s ebb 
m e n n y i s é g ű t e n y é s z v a d n e i g é n y e l t e s s é k ( m i v e l a l e g k i s e b b v a d 
s z á l l í t ó l á d a - k o s á r , i l y v a d m e n n y i s é g r o v a n m é r e t e z v e ) . 

J e l e n r e n d e l e t e m m e l e g y i d e j ű l e g t o v á b b i 10 d a r a b külön 
l e n j r o m a t o t , i l l e t v e 20 drb (18 e g y é n i -f- 2 drb összes í tő i ) i g é n y 
lési ű r l a p o t b o c s á t o k r e n d e l k e z é s é r e . 

F e l k é r e m t o v á b b á a V a d á s z a t i T u d ó s í t ó Urat , ' t á j é k o z t a s s a 
a v a d á s z t e r ü l e t e k b i r t o k o s a i t , k ü l ö n ö s e n p e d i g a k ö z s é g i vadász 
t e r ü l e t e k bér lő i t , h o g y a m e n n y i b e n f en t i a k c i ó m k e r e t é b e n vér-
f e l f r i s s í t é s c é l j á r a r é s z ü k r e é lő t e n y é s z v a d a t j u t t a t n i m ó d o m b a n 
n e m á l l a n a , g o n d o s k o d o m arról , h o g y s z ü k s é g l e t ü k e t a M A V A D 
ú t j á n r e n d e s f o r g a l m i ár m e l l e t t b e s z e r e z h e s s é k . H í v j a fel a köz
s é g i e l ö l j á r ó s á g f i g y e l m é t e n n e k k a p c s á n a r r a i s , h o g y a vadász-
bérleti szerződéseknek a v é r f e l f r i s s i t é s r e v o n a t k o z ó k ikö té se i t 
szigorúan ellenőrizzék é s o l y i rány r ú b e j e l e n t é s t , m i s z e r i n t a bér
l ő n e k t e n y é s z v a d a t beszerezn i m ó d j á b a n n e m ál lo t t , — f igye 
l e m b e n e v e g y e n e k . 

F e l k é r e m v é g ü l V a d á s z a t i T u d ó s í t ó U r a t , h o g y a kezéhez 
é r k e z e t t i g é n y l é s e k e t ö s s z e g y ű j t v e , k i m u t a t á s b a f o g l a l v a és JÁ-



r a d é k k a l e l l á t v a mielőbb, ele l e g k é s ő b b 1938. évi n o v e m b e r hó 
20-ig h o z z á m j u t t a t n i s z í v e s k e d j é k . 

B u d a p e s t , 1938. év i o k t ó b e r hó 10-én. 
A m i n i s z t e r h e l y e t t : 

Teleki s. k., 
á l l a m t i t k á r . 

A m. kir . f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r 155.000—1938. V I I I . A 2. 
s z á m ú r e n d e l e t e az O r s z á g o s M e z ő g a z d a s á g i B i z t o s í t ó I n t é z e t n é l 
azi 1939. é v r e e s z k ö z l e n d ö k ö t e l e z ő b a l e s e t b i z t o s í t á s o k t á r g y á b a n . 

A z O r s z á g o s M e z ő g a z d a s á g i B i z t o s í t ó I n t é z e t n é l a f o l y ó 
é v b e n e s z k ö z l e n d ö b a l e s e t b i z t o s í t á s o k t e k i n t e t é b e n a 89.900—1935. 
VI—3. , 84.400—1936. V I I I — 2 . és az 56.600—1937. V I I I . 2. sz. i t t e n i 
r e n d e l e t e k k e l h a t á l y á b a n f e n n t a r t o t t 70.000—1934. VI—3. szám. 
alatt kiadott itteni rendeletben ( k ö z z é t é v e a B u d a p e s t i K ö z l ö n y 
1934. é v i n o v e m b e r 16-i 258. s z á m á b a n ) foglalt szabályok, az 1939. 
évre is megfelelően alkalmazandók lesznek; t e h á t a b i z t o s í t a n d ó k 
körére , v a l a m i n t a b i z t o s í t á s m ó d j á r a v o n a t k o z ó l a g az 1939. é v 
ben i s az u t ó b b i d é z e t t s z á m ú r e n d e l e t s z a b á l y a i s z e r i n t ke l l 
m i n d e n b e n e l járn i . 

E z z e l k a p c s o l a t b a n m é g a k ö v e t k e z ő k r e t a r t o m s z ü k s é g e s 
nek az é r d e k e l t e k f i g y e l m é t külön f e l h í v n i : 

1. A z e l m ú l t é v b e n i s m é t t a p a s z t a l h a t ó vo l t , h o g y az u t ó b b 
e m l í t e t t s z á m ú r e n d e l e t b e n i s f o g l a l t v i l á g o s r e n d e l k e z é s e k e l le 
n é r e az erdőmunkások b a l e s e t b i z t o s í t á s a g y a k r a n n e m a szabá
l y o k n a k m e g f e l e l ő m ó d o n tör tén ik . E z é r t ú j b ó l h a n g s ú l y o z a n d ó -
n a k t a r t o m , hogy r az in t éze t h e l y i s z e r v e i (a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á 
gok , p o l g á r m e s t e r e k , h e l y i b i z o t t s á g o k ) az e r d e i m u n k a v á l l a l ó k 
k ö t e l e z ő b a l e s e t b i z t o s í t á s á n á l az u tóbb f e l h í v o t t s z á m ú i t t e n i r e n 
de le t 23. p o n t j á b a n f o g l a l t a k szoros s z e m e l ő t t t a r t á s á v a l k ö t e l e s e k 
e l járn i . Ebbő l f o l y i k , h o g y erde i m u n k á s ( 1 9 0 0 : X X V I I I . t.-c.) 
m ó d j á r a szerződöt t m u n k a v á l l a l ó az A) j e lű ö s sze í rás i l a j s t r o m b a 
fel n e m v e h e t ő . 

T á j é k o z á s u l m e g j e g y z e m , h o g y az östermciésszerű erdei 
t e r m e l é s n é l a l k a l m a z o t t m u n k a v á l l a l ó k k ö z ü l kötelező b a l e s e t 
b i z tos í tá s a l á c s a k azok e snek , a k i k e g y é b k é n t : gazdasági cselé
deknek m i n ő s ü l n e k ( t e h á t a l k a l m a z t a t á s u k m i n ő s é g é t t e k i n t v e , a 
h i v a t k o z o t t 70.000—1934. F . M. sz. r e n d e l e t 4. p o n t j á b a n f e l s o r o l t 
f e l t é t e l e k n e k m e g f e l e l n e k ) v a g y p e d i g az ő s t e r m e l ó s s z e r ű erdő
ü z e m e k b e n a l k a l m a z o t t gazdasági gépek mellett d o l g o z n a k s í g y 
az 1912:VIII . t.-c. 5. §-a a l a p j á n m i n t g a z d a s á g i g é p m u n k á s o k kö
t e l eze t t ek b a l e s e t b i z t o s í t á s r a . A z ő s t e r m e l ó s s z e r ű erde i m u n k á l a 
t o k n á l n e m a m o s t f e l soro l t m i n ő s é g b e n a l k a l m a z o t t a k (napszá
mosok, s z a k m á n y b é r e s e k , részesek, stb.) k ö t e l e z ő b a l e s e t b i z t o s í t á s 



a l á nem e s n e k s í g y az i l y e n e k a g a z d a s á g i c s e l é d e k összeírá
s á r a s z o l g á l ó A ) m i n t á j ú ö s s z e í r á s i l a j s t r o m b a s e m v e h e t ő k fel. 
E z e k az u t ó b b e m l í t e t t e r d ő m u i i k a s o k c s a k i s önkéntes b iz tos í tás 
ú t j á n , mint rendkívüli tagok b i z t o s í t h a t ó k az O r s z á g o s Mező
g a z d a s á g i B i z t o s í t ó I n t é z e t n é l u g y a n o l y a n b i z t o s í t á s i díj fizetése 
m e l l e t t , m i n t a m e n n y i az é v e s g a z d a s á g i c se l édek h o z z á j á r u l á s i 
díja . E z e k az e r d ő m u n k á s o k t e h á t s z e m é l y s z e r i n t c s a k i s m i n t 
r e n d k í v ü l i t a g o k j e l e n t h e t ő k be az O r s z á g o s M e z ő g a z d a s á g i B iz to 
s í t ó I n t é z e t h e l y i s z e r v e i n é l (a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g o k n á l , s tb . -nél ) 
s a b i z t o s í t á s i d í j i s e g y i d e j ű l e g azonnal l e f izetendő, m e r t a bizto
s í t á s é r v é n y e i l y e n e s e t e k b e n csak a díj lefizetése u t á n kezdődik . 

2. A z 1935:11. t.-c. a g a z d a s á g i é v e s c se l édek s z o l g á l a t á n a k 
v é g z ő d é s é t m á r c i u s h ó 31-ére t e t t e s í g y a g a z d a s á g i c s e l é d v á l t o 
z á s o k — a j u h á s z t ( j u h á s z b o j t á r t ) , a sző lő - v a g y k e r t g a z d a s á g b a n 
( d o h á n y k e r t é s z e t b e n ) a l k a l m a z o t t g a z d a s á g i c s e l é d e k e t k i v é v e — 
(L. 1935:11. t.-c. 3. §.) m i n d e n év á p r i l i s hó 1-én tör ténnek . E n n e k 
k a p c s á n — a n n a k k ü l ö n ö s h a n g s ú l y o z á s a m e l l e t t , h o g y ez a ren
d e l k e z é s a 37.700—1924. F . M. sz. r e n d e l e t n e k az á l t a l á n o s g a z d a 
s á g i c s e l é d ö s s z e í r á s (a d í j k i v e t é s é v é t m e g e l ő z ő é v n o v e m b e r ha
v á b a n tör ténő) f o g a n a t o s í t á s á r a , v a l a m i n t a h o z z á j á r u l á s i d í j 
e s e d é k e s s é g é n e k és b e f i z e t é s é n e k i d ő p o n t j á r a v o n a t k o z ó rendel 
kezése i t e g y á l t a l á b a n n e m é r i n t i — ú j b ó l f e l h í v o m ú g y az i n t é z e t i 
h e l y i s z e r v e k ( k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g o k stb.) , m i n t a g a z d a s á g i cse
l é d t a r t ó g a z d á k f i g y e l m é t arra , h o g y t a r t s á k s z e m e lő t t a g a z d a 
s á g i c s e l é d v á l t o z á s o k b e j e l e n t é s é r e v o n a t k o z ó h a t á l y o s j o g s z a b á 
l y o k a t . N e v e z e t s e n a g a z d a s á g i c s e l é d e k ( s z e g ő d m é n y e s iparosok) 
l é t s z á m á b a n v a g y s z e m é l y é b e n b e á l l o t t v á l t o z á s a n n a k m e g t ö r 
t én té tő l s z á m í t o t t 15 napon belül az i n t é z e t h e l y i s z e r v é n é l be je 
l e n t e n d ő i s h a a h o z z á j á r u l á s i d í j b e f i z e t é s e m é g n e m t ö r t é n t 
v o l n a m e g , ú g y a h o z z á j á r u l á s i d í j azonnal b e f i z e t e n d ő . 

M i u t á n p e d i g a gazdasági cselédek biztosítása naptári 
évekre szól, a m e n n y i b e n a g a z d a s á g i c s e l é d e k d e c e m b e r hó 31-én 
túl a k ö v e t k e z ő é v á p r i l i s hó l - i g á l l a n a k s z o l g á l a t b a n , é r t ü k a 
h o z z á j á r u l á s i d í j az u t ó b b i n a p t á r i é v r e i s s z a b á l y s z e r ű i d ő b e n 
k ü l ö n m e g f i z e t e n d ő . T e r m é s z e t e s , h o g y a m e n n y i b e n az á p r i l i s hó 
1-én k i l é p ő g a z d a s á g i c s e l é d h e l y é b e m á s i k g a z d a s á g i c s e l é d fo 
g a d t a t i k fe l s a személyváltozás a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g n á l kellő 
időben bejelentetik, az i l l e t ő n a p t á r i é v r e m á r m e g f i z e t e t t hozzá
j á r u l á s i d í ja t ú j b ó l n e m ke l l be f i ze tn i , m e r t i l y s e t b e n az i l l e t ő 
n a p t á r i é v r e m á r b e f i z e t e t t d í j az e l t á v o z o t t g a z d a s á g i cse léd 
h e l y é b e b e l é p ő ú j g a z d a s á g i c s e l é d r e i s é r v é n y e s lesz a naptár i 
é v v é g é i g . 

B u d a p e s t , 1938 október 19. 
A m i n i s z t e r h e l y e t t : 
Teleki, á l l a m t i t k á r . 




